EDITORIAL

O plnoletosti ¢asopisu Cargo
a zivotnich tématech Zdenka Salzmanna

Zdenék Uherek

Vydavame letos 18. ro¢nik ¢asopisu a rad bych napsal, Ze je Cargu 18 let. Je to
ale sporné. Mozn4, ze je star$i. Prvni Cargo vyslo v roce 1998. Toto Cargo ale
nebylo pocitano jako ro¢nik a ro¢nik 1 je uveden teprve na Cargu vyslém v roce
1999. Pokud by Cargo vychazelo kazdoro¢né, méli bychom tedy nyni 22. ro¢nik.

Strategie ¢asopisu i zptisob jeho publikovani se od jeho pocatki zménily. Prvni
ro¢niky vychdzely pouze v listinné podobé¢ a nemély zadnou systematickou dis-
tribuci. Jeho cilem, jak pise Jakub Plasek v editorialu k prvnimu ¢islu, tehdy
bylo, kromé odborné diskuse, téz vyplilovat informa¢ni vakuum v ramci studia
naseho oboru zprosttedkovanim nejzajimavéjsich prispévki ,,z aktualnich ¢&isel
zahrani¢nich odbornych ¢asopisti“ (Plasek 1998: 2).

Cargo rychle nabyvalo standard odbornych periodik. V jeho dlouhodobou
Zivotaschopnost ale fada lidi nevéfila zejména proto, Zze nemélo institucionalni
zézemi. KdyZ jsem se jako tehdejsi zastupce feditele Etnologického tstavu AV CR
o ¢asopisu pochvalné zminil tehdej$imu $éfredaktorovi nejstarsiho etnologického
¢asopisu v Cechach, Ceského lidu, Zdetikovi Hanzlovi (s nimZ jsem byl jinak
dobry kamarad), oznacil Cargo vysmésné jako ,fev septimy®. Zaradil ho tak
na uroven amatérskych stfedoskolskych studentskych ¢asopistl. Predpokladal jeho
zénik s okamzikem, kdy jeho zakladatelé dostuduji. Ze se tak nestalo, je i z toho
diivodu, Ze fada jeho zakladatelt ztstala i nadale v oboru, vidéla smysl ve vedeni
odborného dialogu na strankach odbornych ¢asopisti a uvédomovala si, Ze by
zastavenou kontinuaci mimo jiné téz ¢aste¢né znehodnotila svoji dosavadni praci.
Tvirci Carga vytvorili spolecnost Cargo Publishers a pokracovali ve vydavani
na soukromé bazi. Ani to by ale asi ¢asopis nezachranilo, kdyby ho hned po svém
zalozeni neptevzala Ceska asociace pro socialni antropologii (CASA). Casopis tak
ziskal institucionalni zdzemi a dotaci od Rady védeckych spole¢nosti, kam CASA
vstoupila. Jako tehdejsi predseda CASA jsem o tento ¢asopis velmi stal a zdjem
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o néj byl i v blizké ciziné. Na jeho vydavani pod hlavickou CASA ptispéla pro-
stfednictvim tehdejsiho predsedy Martina Kanovského kratce po svém zaloZeni
Slovenska asociace pro socialni antropologii a z textt, které od té doby v casopisu
vySly, vidime, Ze o ¢asopisu ma povédomi v podstaté cely antropologicky svét
(vyjmenovavat, kde vude jsou autori alokovani, snad ani nema cenu - nejdale je
pravdépodobné Novy Zéland). Publikovani Carga v elektronické podobé a jeho
celosvétova dostupnost z ného déld jeden z nejvyznamnéjsich komunikac¢nich
prostredkd, ktery CASA a ¢eska antropologie ma.

Diskuse o podobé ¢asopisu je proto vyznamna a asi bude permanentni. Souvisi
s postavenim socidlni a kulturni antropologie v Cesku, s tim, zda se chce prezento-
vat jako samostatna disciplina, do jaké miry se jednotlivi antropologové ptisobici
v CR zde také citi institucionalné zakotveni a v neposledni fadé také na nejriizné;-
$ich vnéjsich tlacich, jakymi jsou dota¢ni politiky ve vazbé k vefejnym financim.
Existence hmatatelnych dtikazt o aktivitach védni discipliny, jakymi jsou védecké
vysledky, absolventi vysokych skol a jejich dalsi pisobeni ve vefejném prostoru
a publikovani svétové uznavanych textt, jsou jednémi ze zakladnich podminek
pro verejné financovani, které se odehrava predevsim na narodni drovni.

Na jedné z redak¢nich rad predchazejicich vydani tohoto dvojéisla jsme probirali
ndvrh na upomenuti si, ze dne 10. 5. 2021 zemfel v americké Sedoné v Arizoné
ve véku 95 let vyznamny lingvisticky antropolog Zdenék Salzmann. Spolecenska
kronika je u standardnich védeckych ¢asopisti malo obvykla, a proto redakéni
rada navrhla, abych vzpominku zacdlenil do editorialu. Jde to snadno. Pravé
Zdenék Salzmann byl jednim z antropologi, ktefi pomahali, po svém ptisobeni
v zahrani¢i do roku 1989, vyplnit informa¢ni vakuum v ¢eském prostredi 90. let
20. stoleti stejné jako Cargo. Narodil se 18. fijna 1925 a byl pamétnikem Prazského
lingvistického krouzku, ktery nav$tévoval jesté jako gymnazista a po valce jako
student Filozofické fakulty Univerzity Karlovy v oboru obecnd lingvistika, ang-
lictina. Do USA odesel v roce 1947 na pozvani World Students Service Fund,
aby zde uskute¢nil sérii prednasek o valce v Evropé. Pri té prilezitosti pozadal
o studijni pobyt na Indiana University v Bloomingtonu. Ziskal ho na zédkladé
doporuceni svého ucitele profesora Skalicky a profesora Romana Jakobsona, ktery
tehdy jiz ptisobil na New School for Social Research v New Yorku. Spojené staty
se pak staly Zdenkovi (Dennymu) Salzmannovi hlavnim ptsobistém na cely
Zivot, pfestoZe po roce 1989, dokud mu sily stacily, pravidelné ptijizdél prednaset
i do Ceské republiky.

Pravdépodobné nejvyznamnéjsi aktivitou Zdenka Salzmanna vénovanou ceské
antropologii byla, kromé fady drobnéjsich ¢lankd a mnoha prednasek, spoluprace
na jeho prekladu ucebnice lingvistické antropologie Jazyk, kultura, spolecnost,
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kterd vysla jako suplement ¢asopisu Cesky lid, rok pied vydanim prvniho &isla
¢asopisu Cargo (Salzmann 1997). Velkou zasluhu na publikaci této knihy, kterou
dodnes pouzivdm pii vyuce Uvodu do socidlni antropologie mé pravé zmitiovany
$éfredaktor Zdenék Hanzl, ktery Cargu nedaval $anci k preziti.

Prestoze se jednalo o vyznamny publika¢ni pocin, neni tato ucebnice ustred-
nim bodem Salzmannovy tvorby. Mozna, ze by dnes jiz ani nebyla prekladana,
pfestoze se jedna o dodnes pouzivanou ucebnici, Salzmann ji cely zivot dopl-
noval, ziskala spolutviirce a v roce 2018 méla jiz 7. vydani (Stanlaw, Adachi,
Salzmann 2018). Pravdépodobné bychom ji studentiim navrhli ke stazeni a nechali
ji ¢ist v angli¢tiné stejné, jako bychom neprekladali do Carga texty z jinych ¢aso-
pistl. V 90. letech jsme vsak Zili v jiné dobé, a i moznosti k ziskdni informaci
byly jiné. Salzmannovym ustfednim bodem badani v$ak nebyly obecné prin-
cipy lingvistické antropologie, ale jazyky nativni Ameriky a mezi nimi mél pro
Salzmanna nejvyzna¢néjsi misto jazyk Arapaht, skupiny, kde délal prvni terénni
vyzkum, a ke kterému sestavil gramatiku publikovanou jako svou dizerta¢ni
praci. Na téma lingvistické antropologie a jazykt nativnich obyvatel Ameriky
publikoval Salzmann stovky praci. Jejich vybér sestavil se Zdenkem Hanzlem
u prilezitosti svych 80. narozenin (Salzmann, Hanzl 2005). Laudatio mu k tomu
napsal Josef Kandert (Kandert 2005). Nékteré jeho publikace jsem ve vyro¢nich
textech téz referoval ja (Uherek 2020).

Jako rada jeho kolegti pracujicich se zanikajicimi jazyky Zdenék Salzmann svou
¢innosti nejen prispél védeckému poznani, ale i tomu, aby tyto jazyky neupadly
zcela v zapomnéni a aby se prodlouzila jejich aktivni existence. Ta mize pokra-
¢ovat jen tim, Ze se tyto jazyky budou v komunikaci pouzivat. V roce 2010 napsal
Salzmann pro ¢asopis Historicka antropologie ¢lanek Jak jazyky vymiraji nebo
ztrdceji na Zivotnosti a do jaké miry je mozné je udrzet pti zivoté, kde sviij thel
pohledu na cely proces objastiuje. Rik4 zde, Ze kdyz se ,hovoii o stavu zivotnosti
jazyki svéta, je na misté rozli$ovat nékolik jejich stupnu: bezpecny, Zivotaschopny,
potencialné ohrozeny, ohrozeny, vazné ohrozeny, vymirajici a mrtvy.“ (Salzmann
2010: 76) Dtivodti ohrozeni jazyka vyjmenovéava velmi mnoho. Symptomi ohro-
zeni uvadi naopak jen velmi malo. Jazyk se prestava predavat jako matersky jazyk
a prestavd se aktivné pouzivat. Ztraci se jeho kontinuita jako zivého ndstroje
komunikace. A je$té pred zdnikem miize téZ nastat negativni postoj k vlastnimu
rodnému jazyku nebo tak zvana folklorizace, ¢ili jeho uzivani ,jen pro zcela
nezavazné ucely” (Salzmann 2010: 77).

Skalu ohrozeni jazyka ze Salzmannova textu Ize pouzit pro velmi mnoho témat.
Pokud bychom ji aplikovali na téma socialni antropologie jako oboru, asi bychom
museli za soucasné globdlni situace konstatovat, Ze stav ,,bezpe¢ny“ bychom nena-
lezli nikde na svété. Pro stfedni Evropu se stavu ,,zivotaschopny“ viak Ceskd
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republika pribliZuje mozna vice, nez mnohé jiné sousedni staty. Je tomu mimo
jiné i proto, Ze si vybudovala Zivotaschopnou institucionalni zdkladnu, vyucuje
se ve $kolach, je financovana z vefejnych prostedkil a ma i profesni organizaci,
ktera davd nejen svym ¢lentim, ale i $ir$i verejnosti k dispozici ¢asopis Cargo, jez
nyni dosahuje plnoletosti. Neni to Cargo jen pro ¢leny, je to sluzba antropologické
obci jako celku a platforma téZ pro ty jeji ¢asti, kde se socidlni a kulturni antro-
pologie dostava do ohrozeni a malo se komunikuje nebo dochdzi, slovy Zdenka
Salzmanna, k jeji folklorizaci. Tim, ze Cargo prestalo byt v o¢ich pochybujici
vefejnosti ,,fevem septimy®, stalo se vaznéjsi, formalnéjsi a presahuje dosahem
své zakladatele a je pripraveno se zaradit do prestizni skupiny casopisti, které
nejsou publikovany komerénimi spole¢nostmi, ale udrzuje si svou védeckou neza-
vislost diky Ceské asociaci pro socidlni antropologii, dotaci z vefejnych financi,
praci redakeni rady, jejich spolupracovniku a autorti a recenzentt, ktefi Casopisu
daveéruji.
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EDITORIAL

About the Maturity of the Cargo Journal
and the Lifelong Topics of Zdenek
Salzmann

Zdenék Uherek'

This year, we are publishing the 18" volume of the journal, and I would like to
say that Cargo is 18 years old. But I realize that it is debatable. It may be older.
The first Cargo was published in 1998. However, this Cargo was not counted as
the 1** volume, and volume 1 is imprinted on the Cargo released in 1999. If Cargo
was published annually, we would now have 22 volumes.

The journal strategy and the way it was published have changed since its
inception. In the first years of its existence, the journal was published only in
printed paper form and had no systematic distribution. Its goal, as Jakub Plagek
writes in the editorial of the first issue, was, in addition to generating academic
discussion, to also fill the information vacuum by mediating the most interesting
contributions “from current issues of foreign academic journals” (Plasek 1998: 2).

However, Cargo was rapidly acquiring the standards of an academic periodi-
cal. Still, many people did not believe in its long-term viability, mainly because
Cargo did not have an institutional home. I remember that as the then Deputy
Director of the Institute of Ethnology of the Czech Academy of Sciences and
I once praised the journal to Zdenék Hanzl (with whom I was otherwise a good
friend), the Editor-in-Chief of the oldest ethnological journal in Bohemia, Cesky
lid, who responded by derisively describing Cargo as “Rev septimy” (Roar of the
Septima).” He thus placed it on the level of an amateur high school student maga-
zine, assuming its demise at the moment its founders would graduate. It did
not happen because many of the students around the journal remained in the
academia, saw meaning in conducting a professional dialogue on the pages of an

1 Many thanks to Professor Hana Cervinkova for valuable comments.
2 Class of the seventh grade of an eight-year secondary school.
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academic journal, and realized that discontinuation would also partially devalue
their current work. They launched Cargo Publisher’s corporation and continued
to publish the journal on a private basis. But even that would probably not have
saved the journal if the Czech Association for Social Anthropology (CASA) had
not taken it over immediately after its establishment. The journal thus received
an institutional home and also a subsidy from the Council of Scientific Societies,
which CASA joined. As the then president of CASA, I was keen on publishing
the journal and received encouragement from different institutions. The Slovak
Association for Social Anthropology financially contributed to its publication
under the CASA banner through the then chairman Martin Kanovsky shortly
after its establishment. From texts that have been published in the journal since
then, we see that the journal is known throughout the world of anthropology,
showing global spread of authorship. The publication of Cargo in an electronic
form increased its availability, making it one of the most important means of
communication that CASA and Czech anthropology has.

The discussion about the format, content and role of the journal has accom-
panied Cargo since its inception and has been linked to the position of social
and cultural anthropology in the Czech Republic, its status as an independent
discipline as well as financial status. The existence of tangible evidence of the
activities of the discipline, such as academically recognized research results, uni-
versity graduates and their further work in public space and the publication of
world-renowned published texts in the disciplines’ own journals is one of the
basic conditions for public funding, which takes place mainly at the national level.

At one of the editorial boards preceding this double issue, we discussed a pro-
posal to commemorate the passing on May 10, 2021, of a prominent linguistic
anthropologist Zdenek Salzmann (he died in Sedona, Arizona, USA, at the age of
95). As Cargo does not publish In Memoriam, the Editorial Board suggested that
I include remembrance in the editorial to this issue. It was an easy task. Zdenék
Salzmann was one of the anthropologists who helped fill the information vacuum
in the Czech milieu of the 1990s, a role also played by Cargo itself, as well as sev-
eral other prominent Czech anthropologists who had worked abroad until 1989.

Salzmann was born on October 18, 1925, and was a witness to the Prague
Linguistic Circle, which he attended first as a grammar school student during
WWII, and then after the war as a student of general linguistics and English
at the Faculty of Arts of Charles University. He left for the United States in
1947 at the invitation of the World Students Service Fund to give a series of lec-
tures about the war in Europe. On that occasion, he applied for a study stay at
Indiana University in Bloomington. He was admitted on the recommendations
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of his teacher, Professor Skalicka, and former Prague Linguistic Circle member,
Professor Roman Jakobson, who was already working at the New School for
Social Research in New York having left the Czech lands before WWII. The
United States then became Zdenék (Denny) Salzmann’s central place of work
and life, although after 1989, as long as his strength sufficed, he regularly came
to the Czech Republic as a visiting lecturer.

Probably the most important activity of Zdenék Salzmann devoted to Czech
anthropology was, in addition to many smaller articles and lectures, cooperation
on the translation of his textbook in linguistic anthropology Language, Culture,
Society, published as a supplement to the Cesky lid journal a year before the first
issue of Cargo (Salzmann 1997). Cesky lid’s Editor-in-Chief, Zdenék Hanzl, who
declared that Cargo had no chance of surviving, put much effort into publishing
this book, which I still use in my introductory classes in social anthropology.

Although it was an important publication deed, this textbook is not the focal
point of Salzmann’s work. Perhaps it would not even be translated today, even
though it should be said that the textbook is still in use and Salzmann supplemented
it all his life, inviting new co-editors and authors (its 7* edition was published in
2018) (Stanlaw, Adachi, Salzmann 2018). Instead of translating, we would now
probably suggest that students read it in English, just as we would not translate
texts from other journals to be published in Cargo. In the 1990s, however, we lived
in different times, and the possibilities for obtaining information were different.

The focal point of Salzmann’s work was not the general principles of linguistic
anthropology but the languages of Native America. Among them, Salzmann’s
most prominent interest was in the language of the Arapaho, the group where he
did his first field research based on which he compiled a grammar published as his
dissertation. Salzmann has published hundreds of texts on the native languages
of America. The selective bibliography of his work was compiled with the help
of Zdenék Hanzl on his 80th birthday (Salzmann, Hanzl 2005). The Laudatio
was written for him by Josef Kandert (Kandert 2005). I also reported some of his
publications in the texts of his later milestone birthdays (Uherek 2020).

Like many of his colleagues working with disappearing languages, Zdenek
Salzmann’s activities not only contributed to scientific knowledge but also helped
these languages not to fall completely into oblivion and sometimes prolonged their
active existence. Languages can only survive by their use in communication. In
2010, Salzmann wrote an article How languages die or lose their longevity and to
what extent it is possible to keep them alive for the journal Historickd antropologie
(Historical Anthropology). In the text, he clarifies his point of view, arguing that
“when we speak about the state of life of the world’s languages, it is appropriate
to distinguish several degrees: safe, viable, potentially endangered, endangered,
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seriously endangered, extinct and dead.” (Salzmann 2010: 76) Salzmann lists
many reasons for the threat to a language. On the other hand, he provides only
a few symptoms that indicate a threat. The language ceases to be transmitted
as the mother tongue and is not actively used. Its continuity as a living tool of
communication is lost. Moreover, even before its demise, a negative attitude to it
among the language speakers is frequently indicated or so-called folklorization,
i.e., its use “only for completely insignificant purposes” (Salzmann 2010: 77).

The language threat scale from Salzmann’s text can be used for many topics.
If we apply it to the field of social anthropology, we will probably have to state
in the current global situation that we would not label a “safe” level anywhere in
the world. However, for Central Europe, the Czech Republic is perhaps closer to
the “viable” level than many other neighbouring countries. It is partly because
social anthropology has built a viable institutional base, is taught in schools, is
publicly funded, and has a professional organization with its own journal which
is now coming of age. Cargo is a service to the anthropological community as
a whole and also a platform for those parts of the academia where social and
cultural anthropology is in danger or, in the words of Zdenek Salzmann, where
its folklorization is taking place. Cargo has ceased to be the “Roar of the Septima”
in the eyes of the doubtful public. It has transcended its humble beginnings,
becoming a serious and formal publication outlet on the brink of joining the
prestigious group of journals not published by commercial companies who main-
tain their scientific independence. In case of Cargo, this is thanks to the support
of the Czech Association for Social Anthropology, grants from public finances,
the work of the editorial board, its collaborators, authors, thematic issue editors
and reviewers who trust and are dedicated to the journal.
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